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beloved of the same class, way-laid her and asked her about the goods she carried, like a creditor demanding repayment for his debtor
(Kali.108:22,23)
Katavan - Katappatutaiyvan     (Person    obliged     to someone)
The heroine said to her maid that the thief who plighted his troth on the day he embraced her soft arms and was obliged to her, was her lord, the hero, who was like a buoy to her (Kuru.
318.6-8).
Katavutkataa - Teyvattirkuc Ceyyum Muraimai (Vows made to Deity)
The war-bard and bis wife desirous of getting gifts from Karikar Peruvalattan, bore patiently the sufferings in the forest on their way, and after discharging their sacred obligations as per the vows to the deity in the wood, proceeded w<th their journey (Pom.49-52).
Katavatkatiaakar - Teyvamutaiya Koyil (Temple with a God within)
When the heroine said to her maid to take her son to all temples with deities and bring him back after circumambulating them piously, she did so but came back much later; whereat the heroine asked her to tell her in which of the houses of his father's paramours she was delayed
(Kali.84:.6-9).
Katavat Karon - Teivakkarpu (Divine Chastity) When the heartless hero, responsible for making the heroine's arm-bands come loose, returned home, his divinely chaste wife welcomed him warmly without showing her displeasure (Kuru. 252:2-4)
Katavut Kantal - Katavulukkuriya Kantal (The glory -lily fit for a deity)
The hero communing with his heart joyously about his beloved after she had kept a tryst by night with him and returned home, said: "Her arms have the fragrance of the most marvellous
of all the glory-lily flowers put together, that blossom in Nalli's hillside, haunted by honeybees, while they give shivering pain even when they are far away" (Akam.152:14-18,24).
Katavut Pattini - Teyvamakiya Pattinippen (Kannaki Divinely chaste)
Ratal Pirakkottiya Cenkuttuvan, desirous of erecting a statue for the chaste matron Kannaki went to Northern lands, defeated the Aryan king who opposed him in battle, and selecting a suitable stone from the Himalayas, brought it home after a purificatory immersion in the Holy Ganges river (PathPa.5:3-7).
Katavut Palli - Bauttappalli (Buddhist Monastery) Elderly matrons, hugging their young children went to the Buddhist monastery and offered worship therein, with flowers and incense (Matu.
461-467).
Katavut Peyariya Klnam - Korravaiyakiya Kata-vtilin Peyar Konta Katu (VinWtavi) (The forest bearing name of the Goddess of Victory) Ilanceral Irumporai came of a glorious line of kings who had fought with their foes in the sea, destroying their guardian katampa tree, and established their fame in this wide world engirt by the sea, with its lofty mountains and the great forest bearing the name of the Goddess of Victory (Korravai) (Pati.88:2-6,i4),
Katavuflmai - Katavul tarimai (Godly nature)
When the hero gave a false excuse for his coming home late, that he had been to see the gods, she asked ironically which among the hetaerae, with a divine nature, was the God he had been to see (Kali 93:8-10).
Katavuaar -VinZvuvar (Persons who ask something) The hero grieved at heart that her lord had not come, even at sunset when as usual the stewards began to query at the entrance, if guests were still to come in before closing the gates (Kuru.
118). his craft, meeting hisontenders to the throne of his brother-in-law Killi the Valavsn, in a single day's battle at Nerivayil and estabilised his rule (Pati.Pa.5:i8-20). As all these war-like acts are mentioned also in Cilappatikaram, the Cenkuttuvan of that epic and this monarch may be considered to be one and the same.
